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Abstract:  

This paper analyzes the domestic life and ethical framework of the hill-dwelling community 

(Kuravar) as portrayed in the Kurinci (mountain region) poems within the Sangam literature anthology, 

Kurunthogai. Recognizing that literature serves as a mirror reflecting the contemporary society, this 

study focuses on specific verses that illustrate the deep, affectionate, and virtuous relationship (Illaram) 

between the hero and heroine of the mountain lands. The analysis highlights that their marital union was 

founded solely on mutual, intense love and affection (Anbu) rather than pre-existing kinship, as 

exemplified by the famous verse, "Yāyum Nyāyum yār āgiyaro..." (Kurunthogai 40). Furthermore, the 

study examines the cultural ideals of compromise, eternal fidelity across lifetimes, and the emotional 

resilience shown during necessary separation (for seeking wealth or fulfilling duty), ultimately 

concluding that the Kurinci poems in Kurunthogai articulate a profound and sublime ethical standard of 

love and commitment among the hill dwellers. 
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குறுந்த ொகையில் மகைவொழ் மக்ைள் 

சே. ஆனந்  கைனி, 

முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர், தமிழ்த்துனை, அரசு மகளிர் கனை மற்றும் அைிவியல் கல்லூாி, 

பபாியார் பல்கனைக்கழகத்துடன் இனைக்கப்பட்டுள்ளது. காாிமங்கைம், தர்மபுாி 

முகனவர் தேௌ. ைீ ொ, 

பெைியாளர், முதல்வர், அரசு மகளிர் கனை கல்லூாி, பபாியார் பல்கனைக்கழகத்துடன் 

இனைக்கப்பட்டுள்ளது. கிருஷ்ைகிாி. 

 

ஆய்வுச் சுருக்ைம்:  

  இக்கட்டுனரயாைது சங்க இைக்கியமாை குறுந்பதானகயில் உள்ள குைிஞ்சித் தினைப் பாடல்கள் 

வாயிைாக மனைவாழ் மக்களின் வாழ்வியல் மற்றும் அைபெைிகனள ஆராய்கிைது. இைக்கியம் ஒரு 

காைத்தின் சமுதாயத்னதப் பிரதிபலிக்கும் கண்ைாடியாகும் என்ை கருத்தின் அடிப்பனடயில், 

குறுந்பதானகயிலுள்ள 401 பாடல்களில் வரும் குைிஞ்சித் தினைப் பாடல்கள் இக்கட்டுனரக்காக ஆய்வு 

பசய்யப்பட்டை. இவர்களின் இல்ைை (Domestic Life) வாழ்க்னக அன்பு, காதல், மற்றும் அைம் சார்ந்த 

வாழ்வாக அனமந்துள்ளது கண்டைியப்பட்டுள்ளது. குைிப்பாக, தனைவன் தனைவி உைவு என்பது இரத்த 

உைவுகனளக் கடந்து, பசம்புைப் பபயல் ெீர் பபாை அன்புனடய பெஞ்சங்கள் தாபம ஒன்றுபடுவதன் மூைம் 

உருவாகிைது. பிாிவின்ைி வாழ்தல், விட்டுக்பகாடுத்தல், மற்றும் மறுபிைவி பதாறும் பதாடரும் காதல் 

ஆகியவற்ைின் மூைம் தனைவன் தனைவியின் பினைப்பின் (Commitment) ஆழம் விளக்கப்பட்டுள்ளது. 

குறுந்பதானகயில் மனைவாழ் மக்களின் ஆழமாை காதலும் அைமும் ஒரு உயர்ந்த வாழ்வியல் தரத்னத 

ெினைெிறுத்துகிைது. 

 

 ிறவுச்தேொற்ைள்: குறுந்பதானக, சங்க இைக்கியம், குைிஞ்சி, மனை, குடியிருப்பாளர்கள், காதல், 

திருமைம், பிாிவு, தமிழ் சமூகம், பண்னடய தமிழ் கவினத. 

 

முன்னுகை 

காைம் காைமாக இைக்கியங்கள் ஒரு சமுதாயத்தின் இதயமாகவும் உைர்வுகளின் 

பிரதிபலிப்பாகவும் விளங்கி வந்துள்ளை. ஒரு காைகட்டத்தின் சமூக அனமப்பு, பண்பாட்டு விழுமியங்கள், 

மக்களின் வாழ்வியல் முனைகள், ெம்பிக்னககள், மற்றும் சிந்தனைகள் அனைத்தும் அக்காை 

இைக்கியத்தில் புனதந்துள்ள அாிய பபாக்கிஷங்களாகபவ கருதப்படுகின்ைை. குைிப்பாக, சங்க 

இைக்கியங்கள், இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முற்பட்ட தமிழர் வாழ்வின் பல்பவறு பாிமாைங்கனள, 

பண்பாட்டு விழுமியங்கனள, இயற்னக சார்ந்த வாழ்க்னக முனைனய, காதல் பெைிகனள, மற்றும் வீர 

உைர்வுகனள ெமக்குத் துல்லியமாக பவளிப்படுத்தும் அாிய கருவூைங்களாகும். 

சங்க இைக்கியத் பதாகுப்புகளாை பத்துப்பாட்டும் (பத்து ெீண்ட பாடல்களின் பதாகுப்பு), 

எட்டுத்பதானகயும் (எட்டு நூல்களின் பதாகுப்பு) பழந்தமிழர் வாழ்வின் பசைிவாை சித்திரங்கனள 

அளிப்பனவ. எட்டுத்பதானக நூல்களுள் காதல் வாழ்னவ னமயமாக னவத்துப் பாடப்பட்ட நூல்களில், 

'குறுந்பதானக' தைிச்சிைப்பு மிக்கது. பபயருக்பகற்ப, 'குறும்' பாடல்கனளக் பகாண்ட இந்நூலில், 

பமாத்தமாக 401 பாடல்கள் (சிை பதிப்புகளில் 402 என்றும் கூைப்படுகிைது) ஆழமாை அகப்பபாருள் 
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கருத்துக்கனளயும், நுட்பமாை உைர்வுகனளயும், அன்ைாட வாழ்க்னகச் சைசைப்புகனளயும் மிக எளிய 

ெனடயில் எடுத்துனரக்கின்ைை. இக்கட்டுனர, குறுந்பதானகயில் சிைப்பிடம் பபற்றுள்ள 'குைிஞ்சித் 

தினை'ப் பாடல்களின் வழிபய, மனைபடுகடாம் ெினைந்த மனைப்பகுதிகளில் வாழ்ந்த பழந்தமிழ் 

மக்களின் வாழ்க்னக முனை, இல்ைைப் பண்புகள், காதல் பெைிகள், மற்றும் இயற்னக சார்ந்த இனயந்த 

வாழ்வு ஆகியவற்னை விாிவாக ஆராய்வனத பொக்கமாகக் பகாண்டுள்ளது. மனைகளும், அருவிகளும், 

வைங்களும் சூழ்ந்த குைிஞ்சி ெிை மக்களின் பிரத்பயக வாழ்வியனை இைக்கியத்தின் வாயிைாக 

பவளிக்பகாைர்வபத இக்கட்டுனரயின் தனையாய பைியாகும். 

இல்ைற வொழ்க்கை: அன்பின் ஆழமும் பிறவித் த ொடர்ச்ேியும் 

குறுந்பதானக, ஆண்னமயின் கம்பீரத்னதயும் பபண்னமயின் ொைத்னதயும் ஒருங்பக இனைத்து, 

அவர்கள் தமக்குள் ஈடுபாட்டுடன் இனைந்து வாழும் அன்புப் பபாருந்திய காதல் வாழ்க்னகனய மிக 

அழகாகச் சித்தாிக்கிைது. இது பவறும் அன்ைாட வாழ்க்னக ஒப்பந்தம் மட்டுமல்ை; மாைாக, ஆழ்ந்த 

பற்றுதலும், புாிதலும் பகாண்ட ஒரு அனைபாயா காதல் வாழ்வு என்பனத குறுந்பதானக பாடல்கள் 

பதளிவுபடுத்துகின்ைை. இக்காதல் பவறும் பூவுைக உைவு மட்டுமல்ை; இது ஒரு பிைவியில் மட்டும் 

ெின்றுவிடாமல், பிைவி பதாறும் ெினைத்து ெிற்கும் அழியாத அன்புப் பினைப்பாக, கைவனும் 

மனைவியுமாக ஒருவனர ஒருவர் பதாடரும் புைிதமாை வாழ்வாக முன்னவக்கப்படுகிைது. இருவரும் 

ஒன்ைினைந்து வாழும் இல்ைைபம வாழ்வின் உன்ைதமாை பயன் என்பனதயும், இந்த உைபவ பிைவி 

பதாறும் பதாடரும் புண்ைியமாக அனமவனதயும் சங்கத் தமிழர் ஆழமாக ெம்பிைர். 

இந்த உன்ைதமாை கைவன்-மனைவி உைவு, பவறும் தாய்வழி அல்ைது தந்னதவழி உைவின் 

ெீட்சியாகபவா, அல்ைது பைகாைம் பழகிய பெருக்கத்தின் காரைமாகபவா, சமூக ெிர்பந்தத்தாபைா 

உருவாவதில்னை. மாைாக, ஒருவருக்பகாருவர் இனடபய இயற்னகயாகபவ பதான்றும் இனடவிடாத 

காதலும், உள்ளத்னதப் பினைக்கும் ஆழமாை அன்புனடய பெஞ்சமும், உைர்வுபூர்வமாை ஈடுபாடும் 

மட்டுபம இவர்கனள கைவன் மனைவியாக ஒன்றுபசர்க்கும் அடிப்பனடயாை காரைிகளாகும். புைத் 

பதாற்ைங்கனளபயா, பசல்வத்னதபயா, குடும்பப் பின்ைைினயபயா விட, இரு உள்ளங்களுக்கு இனடபய 

இயல்பாகப் பூக்கும் பெசபம அவர்களின் இனைபிாியா வாழ்வுக்கு அடித்தளமாக அனமகிைது. இதுபவ 

சங்க காைத் தமிழாின் இல்ைைக் பகாட்பாட்டின் தைித்துவமாை சிைப்பம்சம் ஆகும், இது அவர்கள் 

உைவுகளுக்கு அளித்த மதிப்பின் ஆழத்னதயும், தூய்னமயாை அன்பின் பதனவனயயும் பனைசாற்றுகிைது. 

இந்தத் தத்துவபம குைிஞ்சி ெிை மக்களின் காதல் மற்றும் இல்ைை வாழ்வின் னமயக் கருத்தாக 

விளங்குவனதயும் குறுந்பதானக ெமக்கு உைர்த்துகிைது. 

யாயும் ஞாயும் யார் ஆகியர ா? 

எந்தையும் நுந்தையும் எம்முதைக் ரகளிர்? 

யானும் நீயும் எவ்வழி அைிதும்? 

செம்புலப் செயல் நீர் ரொல 

அன்புதை சநஞ்ெம் ைாம் கலந்ைனரவ. (குறுந்சைாதக 40) 

என்னும் வரிகளுக்ககற்ப செம்மண் நிலத்தில் சபய்த மழைநீர் அம்மண்க ரடு கலந்து அதன் 

தன்ழமழை அழைதல் கபரலகவ அன்புழைை சநஞ்ெங்கள் தரமரககவ ஒன்றுபட்ைன. 

க வன் மழனவிக்கு இழைகை பல ெண்ழைகள் வந்தரலும், ஒருவருக்சகரருவர் 

விட்டுக்சகரடுத்து வரழ்தகல அறம் ஆகும். பிரிவின்றி வரழ்தகல வரழ்க்ழகப் கபறரக கருதப்படுகிறது. 
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கரதலுைன் வரழும் வரழ்க்ழக உைர்ந்த வரழ்க்ழகைரகவும், உறுதிைரன வரழ்க்ழகைரகவும் 

செரல்லப்படுகிறது. 

அன்பும் பிாிவும் ஒரு ொையத்தின் இரு பக்கங்களாய் சங்க இைக்கியத்தில், குைிப்பாகக் 

குறுந்பதானகயில், மிக ஆழமாகவும் உைர்வுபூர்வமாகவும் சித்தாிக்கப்பட்டுள்ளை. பகாடுக்கப்பட்ட 

வாிகள் தனைவன் தனைவியினடபய ெிைவும் பிாியாத அன்னபயும், தவிர்க்க முடியாத பிாிவிைால் 

ஏற்படும் துயரத்னதயும், அதற்குள்பளயும் ஒளிரும் ெம்பிக்னகனயயும் அழகிய சித்திரமாகப் படம்பிடித்துக் 

காட்டுகின்ைை. 

 கைவியின் தபற்சறொர்ைள் அவகைக் ைொவலில் கவத்  துயைம்: 

முதைாவது பகுதி, தனைவன் தனைவிமீது பகாண்ட அழியாப் பபரும் காதனையும், 

பபற்பைார்களால் ஏற்படும் பிாிவின் பவதனைனயயும் விவாிக்கிைது. தனைவியின் பபற்பைார் அவளது 

காதனை அைியாமபைா, அல்ைது சமூக மரபுகளின் காரைமாகபவா அவனள வீட்டுக்குள் 

சினைனவக்கிைார்கள். காதைால் பினைக்கப்பட்ட இரு உள்ளங்களுக்கு இனடபய சுவர் 

எழுப்பப்படுகிைது. தனைவனைப் பார்க்க இயைாமலும், அவைிடம் பபச முடியாமலும் தனைவி 

வாடுகிைாள். ஒவ்பவாரு ொளும் அவளது கண்கள் கைங்கி, கண்ைீாில் மிதக்கின்ைை. தனைவனும் 

அவனளக் காை முடியாத துயாில், "என் அன்பப, உன்னைப் பார்க்க முடியாமல் என் ொட்கள் 

பாழாகின்ைைபவ!" என்று மைம் உருக அழுகிைான். 

அவனள அனடவது இைி கடிைம் என்பனத அைிந்தும், அவளது ெினைவு அவன் பெஞ்னச விட்டு 

ெீங்கவில்னை. "இப்பிைவியில் அவனள அனடவது என்பது இயைாத காாியமாகிவிட்டாலும், அவளின் 

மீதாை என் காதல் ஒருபபாதும் அழியாது. இது காைம் கடந்து, கயிைாயம் தாண்டி, மறுபிைவியிலும் 

பதாடரும். அடுத்த பிைவியிைாவது ொன் ெிச்சயம் அவனள அனடபவன்" என்று தன் பெஞ்னசப் பார்த்து 

உறுதிபடக் கூறுகிைான். இங்கு,  

செறுவது இதயயாது ஆயினும் 

உறுவதுஒன்று 

உண்டுமன் வாழிய சநஞ்ரெ (குறுந்சைாதக) 

என்ை குறுந்பதானகப் பாடல் வாி மைனதப் பிழிகிைது. அதாவது, அவனள இந்த வாழ்வில் 

அனடய முடியாவிட்டாலும், அவளின் ெினைவும், அவனள எண்ைி வாழும் காதலும் எைக்குள் ெீங்காது 

ெினைத்திருக்கும். பிாிவின் துயரத்னதத் தாங்கிைாலும், காதல் தரும் இைிய ெினைவுகள் வாழும் காைம் 

முழுவதும் துனையிருப்பனத இந்த வாிகள் வலியுறுத்துகின்ைை. இது பவறும் பிாிவு குைித்த வருத்தம் 

மட்டுமல்ை; காதலின் உன்ைதத்னதயும், அது தரும் அழியா ஆற்ைனையும் உைர்த்தும் ஆழமாை 

உளவியல் பவளிப்பாடு. தனைவன் தன்னைச் சுற்ைியுள்ள இயற்னகக்கும், உைகத்திற்கும் அப்பாற்பட்டு, 

தன் காதலியின் ெினைவிபைபய தன்னை மைக்கும் அளவுக்குப் பிாியத்தில் உழல்கிைான். 

தபொருள் ச டல் பிொிவும்  கைவியின் துயரும்: 

இரண்டாவது பகுதி, திருமைத்திற்குப் பபாருள் பதடிச் பசல்லும் தனைவைின் பிாிவால் தனைவி 

படும் பவதனைனய எடுத்துனரக்கிைது. தனைவன் மைவாழ்விற்கு ஏற்ை பசல்வத்னதச் பசர்க்க பவண்டும் 

என்ை உயர்ந்த பொக்கத்திற்காக தனைவினயப் பிாிந்து, கடிைமாை பானைவை வழிபய பசல்கிைான். 

காதலின் ஆழம் ஒருபுைமிருக்க, வாழ்வியலின் யதார்த்தமாை பதனவகளும் பிாிவுக்குக் காரைமாகின்ைை. 
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தனைவன் பபாருள் பதடிப் பிாிந்து பசன்ைது, தனைவியின் உள்ளத்தில் ஒரு பபரும் துயரப் 

புயனைக் கிளப்பி விடுகிைது. "என் உயிபர, ெீ இல்னை என்ைால் இந்த அழகாை இயற்னகயும் எைக்குப் 

பிடித்துப் பபாகவில்னை. உன் பிாிவு என்னை மிகவும் பவதனைப்படுத்துகிைது. ஒவ்பவாரு ொளும் ஒரு 

யுகமாக ெகர்கிைது" என்று பதாழியிடம் அழுது புைம்புகிைாள். "இந்த மரைத்னத விட இந்தப் பிாிவுதான் 

என்னை அதிகம் துன்புறுத்துகிைது" என்று மைம் பவதும்பிச் பசால்கிைாள். 

அவளது துயரத்னதப் பகிர்ந்து பகாள்ளும் பதாழி ஆறுதல் கூறுகிைாள். ஆைால், தனைவியின் 

உள்ளபமா,  

அம்ம வாழி - ரைாழி! - நம்சமாடு 

ெிாிவு இன்று ஆயின் நன்றுமன் ைில்ல - 

குறும்சொதைத் ைதைஇய சநடுந்ைாள் ரவங்தகப் 

பூவுதை அலங்குெிதன புலம்ெத் ைாக்கிக் 

கல்சொருது இ ங்கும் கைழ்வீழ் அருவி, 

நிலம்சகாள் ொம்ெின், இழிைரும் 

விலங்கு மதல நாைசனாடு கலந்ை நட்ரெ.(குறுந்சைாதக-134) 

என்று பாடுகிைது. அதாவது, "பதாழி, ெீ வாழ்க! ெம் தனைவனுடன் என்றும் பிாிவு என்பபத 

இல்ைாமல் இருந்தால் எவ்வளவு ென்ைாக இருந்திருக்கும்!" என்று ஏங்குகிைாள். குன்றுகளின் தடவிச் 

பசல்லும் பபாிய பவங்னக மரங்களின் பூக்கள் ெினைந்த கினளகனளத் தாக்கி, கல் மீது பமாதிச் சத்தமிட்டு 

விழும் வினரந்த அருவிகள், பசங்குத்தாை மனைகளின் மீது பாம்பு ஊர்வது பபாைக் கீபழ பாயும் அந்த 

மனைொட்டுத் தனைவனுடன் பகாண்ட ெட்பு, பிாிவு இல்ைாமல் இருந்திருந்தால் எவ்வளவு அற்புதமாக 

இருந்திருக்கும்! என்று தனைவி ஏக்கத்னதப் பகிர்கிைாள். 

தனைவனும் தனைவியும் அருகிலிருந்தாலும், பதானைவிலிருந்தாலும் ஒருவருக்பகாருவர் 

உண்னமயாை அன்புடன் இருந்தைர். அவர்களின் உைவாைது உடல்ாீதியாை அண்னமனய விட, 

உைர்வுபூர்வமாை பினைப்பிைால் வலுப்பபற்ைது. அதைால்தான், தனைவைது பிாிவும், அவன் 

இல்ைாத பவறுனமயும் தனைவிக்குப் பபரும் துயரத்னத ஏற்படுத்தியது. பிாிவின் துயாிலும், அவர்கள் 

ஒருவர் மீது பகாண்ட அன்பு பமலும் ஆழமனடவனத இவ்விரு காட்சிகளும் உைர்த்துகின்ைை. இது சங்க 

இைக்கியம் காட்டும் காதலின் உன்ைதம்; இன்றும் ெம் மைங்கனள ஈர்க்கும் காைத்தால் அழியாத 

வாழ்வியல் சித்திரம். 

திரும திற்கு சபரருள் கதை கவண்டும் என்பதற்கரக தழலவிழை விட்டு பிரிந்து செல்கின்றரன் 

தழலவன். தழலவிைரல் இப்பிரிழவ தரங்க முடிைவில்ழல. அதனரல் அழுது புலம்புகிறரள். இந்த பிரிவு 

தன்ழன மிகவும் கவதழன அழைை செய்கிறது என்று கதரைிைிைம் கூறுகிறரள். தழலவியும் தழலவனும் 

அருகில் இருந்தரலும் சதரழலவில் இருந்தரலும் ஒருவருக்சகரருவர் உண்ழமைரக இருந்தனர். அதனரல் 

தரன் தழலவனது பிரிவு தழலவிக்கு சபரும் துைரத்ழத ஏற்படுத்திைது.   

முடிவுத  : 

அன்பும் பிாிவும் மைித வாழ்வின் பிாிக்க முடியாத இரு கூறுகள். குறுந்பதானகயில் காைப்படும் 

இந்த இரண்டு பாடல்களும், அன்பின் வலினமனயயும், அதைால் உண்டாகும் இனைப்பின் 

இன்பத்னதயும், பிாிவின் தவிர்க்க முடியாத தன்னமனயயும், அதைால் ஏற்படும் ஆழமாை துயரத்னதயும், 

அபத பவனளயில் ெம்பிக்னகனயயும் மிக அழகாகவும், உைர்வுபூர்வமாகவும் சித்தாிக்கின்ைை. சமூகக் 

http://www.tamilmanam.in/


 தமிழ்மணம் சர்வததசத் தமிழ் ஆய்விதழ்\              Tamilmanam International Research Journal of Tamil Studies                   Vol. 4 Issue: 02 November 2025 

 

     Copyright: Author(s)                               Available online: www.tamilmanam.in                                                         323 | P a g e  

கட்டுப்பாடுகளும், வாழ்வியல் பதனவகளும் உைவுகளில் ஏற்படுத்தும் தாக்கத்னதயும், அதற்கு அப்பால் 

மைித மைத்தின் பெர்னமனயயும், அன்பின் அழியாத தன்னமனயயும் இப்பாடல்கள் உைர்த்துகின்ைை. 

தனைவைின் புைம்பலும், தனைவியின் கண்ைீரும், இயற்னக சித்தாிப்புகளும் சங்க காைத் தமிழர்களின் 

அன்பு, காதல், பிாிவின் மீதாை ஆழ்ந்த பார்னவனய ெமக்கு உைர்த்தி, இன்ைளவும் வாசகர்கனள பெகிழ 

னவக்கும் இைக்கியப் பனடப்புகளாகத் திகழ்கின்ைை. இந்த இைக்கியச் சான்றுகள், அன்பின் நுட்பமாை 

விவாதங்களுக்கு அடிப்பனடயாக அனமகின்ைை. 

 குறுந்சதரழகைில் மழலவரழ் மக்களிள் தழலவன் தழலவிைின் ஆைமரன அன்ழப குறித்தும் 

அழவ சவளிப்படும் அைகரன அறத்ழத குறித்தும் இக்கட்டுழரைின் வரைிலரக அறிந்து சகரள்ள 

முடிகிறது. 
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